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5- Musa (Abu Salamah) Bin Ismail (al-Minqari at-Tabuzaki m.223H) meriwayatkan
kepada kami, katanya: Abu 'Awanah (al-waddhaah bin 'Abdillah al-yasykuri m.lg6H)
rneriwayatkan kepada kami, katanya: Musa (Abu al-Hasan al-Kufi al-Hamdaani) Bin Abi'Aaisyah (tidak diketahui nama sebenarnya) rneriwayatkan kepada kami, katanya: Sa'icl
Bin Jubair tneriwayatkan kepada kami tentang taf"siran lbni 'Abbaas berhubung denga'
firman Allah s.w.t. berikut ini: a+ Jilil jfir ,1 ! dJF y Bermaksud: ..Janganlah engkau
menggerak-gerakkan lidahmu untuk segera membacanya (al-eur'an)".(Katanya)
Rasulullah s.a.w. mengalami kesukarana8 ketika menerima al-eur'an dan Baginda

Sahih Bukhari atau Tajrid Sahih Bukhari (kitab Bukhari yang tidak dilengkapi sanad) da.
terjemahan-terjemahannya, Mutuaba'at atau S),uw,ctcthict tid,ak dirnasukkan bersama, kerana ia
tidak dikira sebagai matan hadits. Berbeza dengan nuskhah-nuskhah Sahih Bukhari yang lengkap.
Di dalarnnya termuat semua sekali komentar Bukhari dalarn apa bentuk sekalipun. Untuk
memahami fiqh Bukhari secara mendalarn, segala komentar beliau haruslah diketengahka'.
Justeru ia sangat penting dan amat berma*na dalarn usaha memahami maksud yang tersirat di
sebalik tulisan seorang muhaddits ulung yang tidak ada tolok bandingnya.ot Kesukaran Nabi s.a.w. membaca ayat-ayatal-Qur'an di peringkat permulaan menerima wahyu
disebabkan oleh beberapa faktor. Antaranya ialah: ( I ) Sebagaimana telah diulas dalarn
perbincangan sebelum tni, wahyu al-Qur'an merupakan sesuaru yang amat berat untuk
ditanggung oleh Nabi s.a.w. Hakikat ini dapat di lihat di dalam firman Allah s.w.r. ini: *& ut
)'i: Yi6 4l; Bermaksud: "sesungguhnya kami akau menurunkan kepadamu perk ataan yang
berat'" (al-Muzzammil:5). (2) Kesukaran menanggungnya ditambah lagi dengan cara
penyampaiannya iaitu melalui kedatangan Jibril yang muncul bukan dalam rupa fizikal seorang
manusia biasa' Walaupun di antara Nabi s.a.w. dan .libril a,s. sudah wujud banyak persamaan
kerana Baginda dan Jibril adalah sama-sama rasul pilihan Allah sepertimanu firmun-Nya: ,i,r

\'i\'; gu ;u\7 t!i|

t i - -  t  -  ) -
0l -9 Lq)

89



J+4 eJ4-, iJl il ,full .lo-l y-] l$)^il ;4 r-rLi-^, Bermaksud: "Allah telah memilih rasul-rasul dari
kalangan malaikat dan manusia. Sesungguhnya Allah Maha Mendengar lagi Maha Melihat." (al-
Hajj:75). Namun interaksi di antara dua rnakhluq yang berlainan jenis tetap menimbulkan
kesukaran kepada Baginda s.a.w. (3) Kebirnbangan Nabi s.a.w. terhadap keupayaan Baginda
untuk menguasai ayat-ayat yang dibacakan .Iibril. terutamanya jika ayat-ayat tersebut agak
panjang atau jumlah ayat-ayat yang pendek agak banyak dan mengelirukan. Apatah lagi di
sarnping terpaksa bertungkus lumus rnengikuti bacaan Jibril, Baginda juga harus mengingati dan
rnenyelami maksud ayat-ayatnya. (4) Kebimbangan akan terlepas mana-mana bahagian ayat yang
dibacakan Jibril. Kebirnbangan ini jelas dapat dilihat di dalam hadits di bawah Kitab at-Tafsir
nanti. Di dalamnya tersebut begini: &,;'!ii; ii *+,,-', Bennaksud: Beliau s.a.w. birnbang apa yang
dibacakan (Jibril) itu akan terlepas daripadanya. (5) Di bawah Kitab at-Tafsir juga nanti tersebut
sebab kenapa Nabi s.a.w. sibuk menggerak-gerakkan lidah ketika Jibrii rnernbaca ayat-ayat al-
Qur'an. Sebabnya ialah baginda hendak rnenghafal terus ayat-ayat itu. Teks hadits berkenaan
begini adanya: lJ:i:j ii $j . 

'Keadaan 
itulah antara yang menyukarkan Baginda s.a.w. di

peringkat permulaan menerima wahyu. Dalam mentafsirkan ayat 16 hingga 19 Surah ul-
Qit,amah tersebut, Ibnu 'Abbaas telah menggambarkan kesukaran dan reaksi Nabi s.a.w di
peringkat permulaan Baginda menerima wahyu. Dalam tafsirnya, Ibnu 'Abbaas menyatakan
sebab-sebab yang mendorong Nabi s.a.w. rnenggerakkan bibir seperti tersebut di dalam ayat
berikut: (16) 1i JiiJ eLl ') ! dlF Y derrgan berkata; "Nabi s.a.w'rnengalami kesukaran ketika
turunnya wahyu dan Baginda menggerak-gerakkan kedua bibir Baginda". Lantas sambil
rnenggerak-gerakkan bibirnya, Ibnu 'Abbaas berkata, "Aku menunjukkan gerakan bibirku ini
kepada kamu sepertimana yang telah dilakukan oleh Rasulullah s.a.w.". Manakala Sa'id Bin
Jubair iaitu murid kepada Ibnu 'Abbaas, ketika beliau menyampaikan hadits ini kepada murid-
rnuridnya berkata: "Aku menggerakkan kedua bibirku sebagaimana aku melihat Ibnu 'Abbaas

lnenggerak-gerakkan kedua bibirnya". Lalu beliau menggerak-gerakkan kedua bibirnya.
Manakala dalam mentafsirkan ayat;(I7).:i;-r Lii uil;.rJ Bermaksud: "sesungguhnya Kami
jarnin untuk mengumpulkannya". Ibnu 'Abbaas telah mentafsirkannya dengan; "Kami jamin
untuk rnengumpulkannya di dalarn dadarnu dan karni juga berikan jaminan bahawa kamu pasti
akan dapat membacanya".Dalarn mentafsirkan ayat; (18) 4iii gjti;uiJsliF Bermaksud: "Apabila
Karni telah selesai membaca, maka ikutlah mernbacanya". Ibnu 'Abbaas berkata bahawa maksud
ayat tersebut ialah: "Semasa ayat-ayat al-Qur"an dibacakan oleh Jibril, maka kamu hendaklah
diarn dan mendengar dengan baik". Manakala tafsiran ayat;(Ig) c..,S qtr' il l, Bermaksud:
Kemudian, sesungguhnya kepada Kan-rilah terserah urusan menjelaskan kandungannya (yang
tnetnerlukan penjelasan). Ibnu 'Abbaas telah berkata, "Kemudian Kami jarnin untuk engkau
tnembacakannya", iaitu untuk disarnpaikan bacaannya kepada orang lain pula. Jaminan ini
merupakan satu rnu'jizat yang diberikan kepada Nabi s.a.w, di mana Baginda sendiri mampu
membacanya dan menyampaikan bacaannya kepada orang lain, walau sebanyak dan selama mana
sekalipun yang Baginda kehendaki. Mengenai percanggahan di antara firman Allah s.w.t.
yang merupakan teguran Allah kepada Baginda kerana menggerak-gerakkan lidah di dalam
ayat;(16) ! J+,ill sLr',J ! gF Y dan hadits ini, iaitu gambaran Ibnu'Abbaas tentang bagaimana
Nabi s.a.w. menggerak-gerakkan bibir rnelalui kata-katanya;$i; &ll;i u+ ils-r , terdapat beberapa
jawapan daripada para 'ulama' mengenainya. Antaranya ialah: (1) Ia termasuk dalam lsf c$3S1,
iaitu berpada dengan hanya rnenyebutkan satu daripada dua atau lebih perkara yang berlawanan
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dan bertentangan. Kaedah ini memang biasa diguna pakai dalam bahasa 'Arab. Misal'va di
dalarn dua firman Allah berikut:

'-1, c:i+n "t'-l; l, iA.,l; l w
Bennaksud: Maka aku bersumpah dengan Tuhan yang menguasai tirnur dan barat. Sesungguh'ya
Karni benar-benar Maha Berkuasa. (al-Ma'aarij:40). Sedangkan Allah juga menguasai urara,
selatan dan arah-arah yang lain. Jadi, walaupun dengan hanya menyebut timur dan barat,
rnaksudnya adalah tetap merangkumi segala arah yang lain. Menyebutkan timur dan barat
semata-mata itu adalah berdasarkan qaedah cLrisl atau berpada dengan apa yang telah disebut
sahaja. Ia sama sekali tidak menafikan kekuasaan Allah terhadap arah-arah yang lain.' ; ' t ; t .<Jt 

h' ; t  rJi l+Ji ,-L.;  E ,y-r( ia^i.ru.*. i i  - ; l  ,E:r lu - l-  L 5t , t i  Ji ,

:jt :.'':d ",""'eS ,:o:;;.et's
Bermaksud: dan Allah rnenjadikan bagimu tempat bernaung dari apa yang telah Dia ciptakan, da'
Dia jadikan bagimu tempat-tempat tinggal di gunung-gunung, dan Dia jadikan bagimu pakaian
yang memeliharamu dari panas dan pakaian (baju besi) yang memelihara kamu dalarn
peperangan. Demikianlah Allah menyempurnakan nikmat-Nya atasmu agar kamu berserah diri
(kepada-Nya)' (an-Nahl:81). Sama juga dengan firman Allah ini, ia sama sekali tidak rnenafikan
ada juga pakaian yang Allah jadikan untuk mernelihara rnanusia dari sejuk. Menyebutkan pakaia'
yang mernelihara nanusia dari panas itu sebagai ni'rnat Allah, tidak lebih daripada beriktif'aa'
atau berpada dengan apa yang telah disebutkan sernata-mata. Begitulah dengan kandungan hadits
yang sedang dibincangkan sekarang. Kerana dari sudut logiknya pemba caan atau penyebutan
tidak dapat tidak, mestilah dengan menggerakkan kedua-dua bibir atas dan bawah. Malah ia
termasuk dalam qaedah Luzim dan Malzurn raitu sesuatu perkara atau perbuatan tidak boleh tidak
harus disertakan dengar perkara atau perbuatan yang satu lagi. Jadi sebenarnya tidak timbul
sebarang percanggahan di antara hadits dan al-Qur'an bila kedua-du anyamenggunalan salah satu
daripadanya dengan menggunakan kaedah elilSl rersebut. Malah ia menunjukkan bahawa al_
Qur'an dan hadits saling dan sering menjelaskan ma'na satu sama lain. (2) Hadith i.i
dinwayatkan oleh Abu 'Awanah dan Isra'il daripada Musa bin Abi 'Aaishah dalam bentuk
ringkas (fi:^). Ia hanya rnenyebutkan pergerakan bibir sahaja. Hadits seperti ini tennasuk
dalam bab hadits yang diringkaskan oleh perawi-perawi tertentu (6l3jl Jr. li.l .r! .l^) . perawi
yang terlibat dalarn meringkaskannya di sini ialah Abu 'Awanah dan Isra'il. mereka berdualah
yang rnenyebutkan pergerakan bibir sahaja itu. Riwayat Sufyan daripada Musa bil Abi 'Aaishah
pula hanya rnenyebutkan lidah sahaja. Maka ia juga tennasuk dalam hadits mukhtasar. Riwayat
yang lengkap daripada Musa bin Abi 'Aaishah telah dikemukakan oleh Imam Bukhari di dalam
Kitab at-Ta/sir rnelalui saluran Jarir bin 'Abdil Harnid. Di dalarn riwayat Jarir itu tersebut dengan
lelas bahawa Baginda s.a.w menggerakkan lidah dan bibir kedua-duanya sekali. (3) Tujuan Allah
s'w't. rnenyebutkan lidah sahaja di dalam al-Qur'an ialah untuk menyatakan kepada Nabi s.a.w.
yang baru dilantikNya, bahawa Dia mengetahui setiap tindakan hambanya. Dia adalah .,'/...1t 3JLc5'1te Jli (Tuhan yang Maha mengetahui tentang perkara-perkara yang ghaib dan perkara-perkara
yang nyata). Hinggakan pergerakan lidah yang tidak rnampu dilihat oleh manusia sekalipu'
dilihat dan diketahuiNya. Sebaliknya tujuan hadits yang mengutamakan menyebut bibir pula ialah
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seringkali menggerak-gerakkan bibir. Ibnu 'Abbaas meugatakan bahawa, "Aku

lnenggerak-gerakkan bibirku sebagaimana Rasulullah s,a.w menggerak-gerakkan

kerana pergerakannya lebih mudah untuk ditunjukkan kepada orang lain. Contohnya Ibnu
'Abbaas dengan mudah telah rnenunjukkan aksi menggerakkan bibir kepada murid-muridnya.
I-idak begitu keadaannya kalau beliau menggerakkan lidah. (a) Oleh kerana lidah memainkan
peranan paling penting dalarn percakapan dan ia merupakan punca sebenar bagi kemampuan
pertuturan manusia, maka Allah rnenyebutnya secara khusus. Hadits pula menyebutkan sesuatu
yang kelihatan kepada semua orang ketika seseorang bercakap dengannya. [a tentunya bibir. (5)
Nisbah (perhubungan) di antara lidah dan bibir ketika seseorang bercakap adalah nisbah
talaazum. Tidak menyebutkan salah satu daripadanya tidak menimbulkan masalah, kerana kedua-
duanya tidak mungkin dipisahkan dan sentiasa saling memerlukan. (6) Sama ada al-Qur'an atau
hadits, kedua-duanya telah memakai satu qaedah majaaz mursal yang terkenal, iaitu c;r;Jl ;>J"t
Jisll 6:l;13 (sebut sebahagian tetapi yang dimaksudkan ialah keseluruhan). Keseluruhan yang
dimaksudkan di sini ialah mulut. Jadi rnaksud Allah ialah jangan engkau menggerakkan rnulutmu.
Begitu juga maksud Ibnu 'Abbaas, Nabi s.a.w. menggerak-gerakkan mulutnya. Bukankah terletak
di rnulut manusia itu bibir dan lidahnya?! Mengenai perbezaanlafaz di antara kata-kata lbnr"r
'Abbaas dan muridnya Sa'id Bin Jubair pula, iaitu Sa'id mengatakan bahwa, "Aku menggerakkan
kedua bibirku sebagaimana aku melihat Ibnu 'Abbaas menggerak-gerakkan kedua bibirnya".
rnan'aqala Ibnu 'Abbaas pula berkata. "Aku menunjukkan gerakan bibirku ini kepada karnu
sepertirnana yang telah dilakukan oleh Rasulullah s.a.w.", para 'ulama' telah rnenyirnpulkan
beberapa jawapan. Antaranya ialah: (t) Ibnu'Abbaas sebenarnya tidak rnelihat sendiri aksi yang
diajuk oleh beliau daripada Nabi s.a.w. tersebut, sepertimana Sa'id bin Jubair yang jelas telah
rnelihatnya daripada aksi beliau melakukannya. Sebaliknya beliau hanya melihatnya dilakukan
oleh sahabat lain yang meiihat Nabi s.a.w. menggerak-gerakkan bibir Baginda s.a.w. lni kerana
peristiwa Nabi s.a.w. mendapat teguran ekoran perbuatan Baginda menggerak-gerakkan bibir
atau lidah Baginda tersebut berlaku sewaktu tempoh permulaan Baginda mendapat wahyu.
sedangkan tarikh kelahiran Ibnu 'Abbaas hanya dicatat tiga tahun sebelum Hijrah. Jadi ini
benna'na riwayat Ibnu 'Abbaas di atas adalah riwavat Mursal Sahabi. Menurut jumhur 'ulama',

mursal sahabi juga boleh dijadikan hujah. (2) Sebahagian 'ulama' yang lain mengatakan bahawa
tidak sernestinya apabila Ibnu 'Abbaas tidak menyebutkan bahawa beliau melihatnya sendiri.
turembawa maksud beliau tidak pernah melihatnya. Kerana boleh jadi aksi tersebut telah
ditunjukkan semula oleh Nabi s.a.w ketika menceritakan kembali peristiwa berkenaan pada waktu
yang lain. sebagaimana biasa dilakukan oleh Baginda. Kalau begitu, hadits ini tidak dikira mursal
lagi, malah ia jugu termasuk dalam hadits rnuttashil. Berkenaan dengan teknik periwayatan
hadits ini, di mana setiap perawi mengaiuk aksi perawi di atasnya. Sa'id bin Jubair mengajuk
perbuatan Ibnu'Abbaas di hadapan rnuridnya Musa bin Abi 'Aaishah dan lbnu'Abbaas pula
n-rengajuk perbuatan Nabi s.a.w. di hadapan muridnya Sa'id bin Jubair. Hadits yang diriwayat
dengan menggunakan teknik seperti ini dipanggil hadits Musalsal. Dan Musalsal Ibnu 'Abbaas di
dalam hadits di atas dipanggil (;*iutt 4>+ J-.,t,*1 iaitu Musalsal dengan menggerak-gerakkan
bibir. Bagaimanapun seperti kata al-Qasthallaani. tasalsulnya tidak berterusan sampai ke bawah.
Ia terputus di tengah jalan. Demikianlah keadaan kebanyakan hadits musalsal. Mesti ada saja di
lnana-mana ia terputus. Hadits musalsal yang paling sahih rnenurut para 'ulama' ialah hadits
' i' ll ;Ji- ;elJl+ dl-J." ll.
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bibirnya". Sa'id juga berkata; "Aku menggerak-gerakkan kedua-dua bibir sebagaimana

Ibnu'Abbaas menggerak-gerakkannya". Maka beliau menggerak-gerakkan kedua

bibirnya. Kemudian Allah s.w.t. menurunkan firmanNya: i! (16) I &;X dLil t clf y

(17) 4-.,lir {;-t;. UiL ".1znganlah kamu menggerakka' lidahmu untuk membaca al-Qur'an

itu untuk engkau segera mendapatkannya. Sesungguhnya Kami jamin akan

mengumpulkannya dan membacakannya". Ibnu 'Abbaas berkata bahawa Allah s.w.t.

akan mengumpulkannya di dalam dadamu dan memberikan kememampuan kepadamu

untuk membacanya.on Seterusnya, Allah s.w.t. berfirman: (18) Alili |;:u luirS riG "Apabila

Kami selesai membaca, maka ikutlah membacanya". Ibnu 'Abbaas mengatakan bahawa

maksudnya ialah: "Dengarlah bacaan itu dan diamlah". Dan firman Allah s.w.t.

seterusnya ialah; ( 19) 4j\:; [ib jJ 1 "K.-udian, sesungguhnya kepada Kamilah terserah

urusan menjelaskan kandungannya (yang memerlukan penjelasan)." Maksudnya ialah:
"Kami jamin engkau akan dapat membacanya selepas itu". Setelah itu, apabila Rasulullah

o" Sekiranya keseluruhan kandungan hadits ini diperhatikan, anda akan dapati terdapat dua kali
tafsiran lbnu 'Abbaas yang membawa maksud: "Engktttt akan dapat membacanya". Yang
pertama semasa mentafsirkan ayat yang ke tujuh belas iaitu;(lT iu!1J r +i:+ qE il Beliau
mentafsirkannya dengan;oiF-, d:L *9 ell Ajli. Dalarn tafsiran ini terdapat perkataun.i1!3i . Dau
yang keduanya ialah semasa mentafsirkan ayat yang ke sembilan belas iaitu;(l9) +.,[ t-,il' i] i
Beliau mentafsirkannya dengan; ;iiil ii uJ; j! F . Di sini juga terdapat perkataan ;i} ii
Walaupun anda dapati ada pengulangan dalam taf'sir beliau, tetapi kedua-duanya membawa
rnaksud yang berbeza. Keraira tafsiran pertama berrnaksud'. "Kami jamin akan mengumpulknn ul-
Qur'an itu di dalam dadamu dan kamu akqn dcrpcrt membacanya".Maksudnya ialah membaca
untuk dirimu sendiri. Manakala tafsiran bagi ayat yang kedua mempunyai pelbagai maksud yang
lain. Antaranya ialah: (l) "Kemudian Kami jamin engkau dapat membucukannya ". Maksudnya
ialah membacakan bacaannya kepada orang lain pula. (2) "Kemudian Kami.jamin engkcru dcttrtut
membacunya ,iaitu membacanya dengan memahami ma*na dan maksud yang tersirat di sebalik
setiap ayat yang kamu bacakan. (3) "Kemttdian Kami jumin engkau dapat membacakunnyu".
Maksudnya ialah rnenjelaskan ma'na dan tuntutan setiap ayat yang kamu bacakan kepada oraltg
lain. Tafsiran ini terdapat di dalam Sahih Bukhctri iaitu di dalam Kitab at-Ta/)sir yang menjelaskan
bahawa tafsiran Ibnu'Abbaas untuk 'membacanyu'pada kali yang kedua ialah; eLL'lr +ir,;t u'J'
"'Kami.famin ukan menielas'kannya melalui lidahmu ". Tafsiran ini amat sesuai dengan tugas Nabi
s.a.w. iaitu sebagai Mubayyin yang bererti penerang atau penjelas, sebagaimana disebut Allah
sendiri menerusi firman berikut:

17' 113f,t."&ti'&IJj u -tu 
'Gr 

?ai:*tnliS

Bermaksud: ...dan Karni turunkan kepadamu al-Qur'an, agar kamu menerangkan / rnenjelaskan
kepada umat mauusia apa yang telah diturunkan kepada mereka dan supaya mereka
memikirkannya. (An-Nahl :44).
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s.a.w didatangi Jibril,, Baginda hanya mendengar terlebih dahulu bacaan Jibril.
Kernudian. apabila Jibril telah berlalu. Baginda s.a.w mampu membacanya sebagaimana
yang dibaca oleh Jibril sebelum itu.s0

s0 Berhubung dengan kesesuaian rnaksud hadits-hadits yang terkandung di dalam bab ini dengan
tajuknya sebagaimana yang telah penulis sentuh dalarn perbincangan terdahulu, anda akan dapati
hadits yang ke empat di dalam bab ini lebih bersesuaian dan lebih menepati maksud tajuknya:
" Btrgaimuna pernlulaan datangnya wuh.y'u ketrtctda Rasulullah s.a.wn'. Sudut kesesuaian yang
ditunjukkan oleh kandungan hadits ini ialah kegopohan Baginda untuk mengikut bacaan Jibril a.s
dengan menggerak-gerakkan bibir Baginda sebelurn Jibril menamatkan sesuatu bacaan, kerana
Baginda masih belum biasa dengan pengalaman menerima dan mengungkapkan kembali ayat-
ayat al-Qur'an yang diajarkan oleh Jibril a.s. Ditarnbah pula oleh kebimbangan Baginda s.a.w.
terhadap keupayaan diri untuk menguasai setiap bacaan yang dilaiazkan oleh Jibril. Nabi s.a.w.
bertindak mempercepatkan bacaan dengan rnengejar-ngejar bacaan Jibril agar setiap pengajaran
yang meniti keluar daripada bibir Jibril a.s. tidak akan terlepas atau tertinggal jauh daripada
penguasaan hafalan Baginda. Situasi sebegini jelas menunjukkan bahawa ia hanya berlaku di
peringkat perrnulaan mendapat wahyu sahaja. Memandangkan keadaan Nabi s.a.w. yang seolah-
olah tidak yakin dengan kemampuannya untuk membaca selepas Jibril selesai menyampaikan
wahyu itu, Allah s.w.t. telah menegur dan rneyakinkan Nabi s.a.w. bahawa urusan pengumpulan
dan pembacaan al-Qur'an bukanlah tugas yang dibebankan kepada Baginda. Sebaliknya ia adalah
kerja Allah s.w.t. Akhirnya Nabi s.a.w tidak lagi rnengejar-ngejar bacaan Jibril. Malah Baginda
akan mendengar dengan tekun dan teliti terlebih dahulu bacaan Jibril. Setelah Jibril selesai
tnembaca sejumlah ayat-ayat yang ditetapkan. barulah Baginda niemulakan bacaannya dengan
perasaan yang lebih tenang. Namun di sarnping kesesuaran zahir yang terkandung di dalam hadits
ini dengan Teviamatul Bab atau tajuknya yang menceritakan tentang pennulaan wahyu itu, para'ulama' juga telah mengesan beberapa kesesuaian lain yang terdapat di dalamnya. Antaranya
ialah: ( 1) Tajuk tersebut juga rnengandungi maksud tersirat yang menyerlahkan kehebatan dan
keagungan al-Qur'an. Hakikat ini terbukti oleh keadaan Nabi s.a.w yang rnasih rrerasa gpgrp dan
bimbang terhadap keupayaan diri untuk menguasai dan mengungkapkan wahyu yang diterima.
Meskipun Nabi s.a.w. tentunya sedar bahawa Beliau adalah orang yang terpilih di antara sekaliar-r
rnakhluqNya, dan sekali gus diberikan kelayakan dan kemampuan yang rnencukupi untuk
rnenyempurnakannya. (2) Kerinduan yang arnat rnendalam di dalam jiwa Nabi s.a.w. terhadap
kedatangan al-Qur'an yang ditunggu-tunggu sebelumnya telah inenyebabkan Baginda tidak
sabar-sabar lagi untuk membacanya, sehingga Baginda terus saja memulakan bacaan walaupun
belum sempat Jibril menyempurnakan bacaannya terlebih dahulu. Daripada maksud ayat yang
ke sembilan belas ini, sesetengah 'ularna' telah menyimpulkan satu qaedah Usul dalarn ilmu
Usul Fiqh, berbunyi: -.,U.iJl $:.r' i$l J+''J Bermaksud: Menangguhkan keterangan (terperinci)
tentang sesuatu daripada waktu ia disampaikan. Dalam erti kata yang lain, menjelaskan perincian
rnaksud sesuatu kata-kata yang diucapkan atau disampaikan secara umum sebelumnya.
Contohnya dalam mendirikan sembahyang, perincian kepada ibadah sembahyang sepenr syarar
dan rukunnya belum diperjelaskan lagi oleh syariat, walaupun sembahyang itu sendiri telahpun
diperkenalkan terlebih dahulu. Hanya selepas kewajipan mendirikannya diisytiharkan, barulah
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segala perincian yang berkaitan dengan hukum mendirikannya diperjelaskan oleh syariat. Inilah
yang menjadi pegangan bagi sesetengah 'ularna' Fiqh yang menganggap bahawa menangguhkan
keterangan terperinci tentang sesuatu daripada waktu ia disampaikan adalah harus dan rnungkin
berlaku. Sekiranya ayat-ayat 16 hingga 19 Suruh ul-Qiyaumah tni diperhatikan, ayat-ayat yang
ditafsirkan oleh Ibnu 'Abbaas itu terletak di tengah-tengah Surah al-Qiyaamah tersebut. Ia secara
zahirnya tidak kelihatan mempunyai perkaitan dan kesinambungan dengan maksud ayat-ayat
yang berada sebelum dan selepasnya. Dalam istilah ilmu tafsir, ayat-ayat yang tersebut selepas
ayat-ayat berkenaan dipanggil Siyaaq (i!-) dan ayat-ayat yang telah tersebut sebelumnya pula
dipanggil Sibaaq (.e!*) Justeru ayat-ayat yang berada selepas (.eU-) dan sebelumnya (J!r")
rnembicarakan tentang peristiwa hari Qiamat. Ayat-ayat yang ditafsirkan oleh Ibnu 'Abbaas itu
pula berkaitan dengan teguran Allah terhadap NabiNya kerana tergesa-gesa mengikuti bacaan
Jibril di peringkat permulaan penurunan wahyu. Ayat-ayat itu juga memaparkan jaminan Allah
terhadap kemampuan NabiNya mengingati dan mernbaca al-Qur'an serta memahami maksudnya
dengan baik sebaik saja selesai Jibril menyampaikannya. Ayat-ayat yang zahtrnya tidak kelihatan
mempunyai perkaitan dan kesinambungan spt ini rnenyebabkan segolongan manusia rneragui al-
Qur'an sebagai kalarn Allah. Inilah salah satu alasan golongan Syi'ah yang mempertikaikan
keaslian al-Qur'an. Sesetengah mereka rnendakwa bahawa kandungan sebenar al-Qur'an adalah
sebanyak empat puluh jun', tetapi malangnya sepuluh luzu' daripadanya telah dibuang oleh
Saiyyidina 'Utsman. Itulah sebabnya kita sering dapati banyak daripada ayat-ayat al-Qur'an tidak
berkaitan di antara satu sama lain. Di celah-celah ayat-ayat al-Qur'an yang ada di tangan umat
Islam hari ini, entah sebanyak mana telah dibuang oleh Saiyyidina 'IJtsman dan kuncu-kuncunya.
Kononnya yang dibuang itu ialah ayat-ayat ttg kelebihan dan keutamaan imam-imam mereka dari
kalangan Ahlul Bait. Namun, semua itu tidak lebih daripada da'waan dan tuduhan yang tidak
berasas semata-mata. Dalam menghuraikan masalah ayat-ayat al-Qur'an yang kelihatan tidak
berkaitan dan tidak bersesuaian di antara satu dengan yang lain itu para 'ulama' telah
mengemukakan sepuluh jawapan berikut: (l) Batasan 'aqal manusia amat terhad. Untuk
merungkai persoalan-persoalan yang berlegar di sekeliling kita pun, tidak pernah kita mampu.
Ambil saja sebagai contoh, kenapakah kita dilahirkan selepas kedua ibu bapa kita? Kenapa anda
jadi anak kelima bagi kedua ibu bapa anda? Manusia tidak mampu merungkai persoalan-
persoalan itu, kerana ia tidak berkait dengan perbuatan mereka. Malah ia berkait dengan
kekuasaan, kejadian dan kehendak Allah s.w.t. Yarrg Maha Mengetahui tentang segala sesuatu.
Apatah lagi untuk menyelami rahsia kesinambungan di sebalik perkataan dan kenyataanNya
sendiri. Jadi setiap keterangan al-Qur'an yang kelihatan seolah-olah tidak mempunyai pertaliar"r
dan perkaitan, sebenarnya mempunyai perkaitan di antara satu sama lain. Hanya pengetahuan
manusia yang cetek saja masih belum mampu untuk rnengaitkan kesinambungannya. (2) Imatn
ar-Razi mempunyai pandangannya yang tersendiri. Di dalam tafsirnya, Mffiatihul Ghaib, di
samping mengemukakan beberapa tafsiran yang lain, beliau juga menglrmpamakan teguran Allah
s.w.t. terhadap Nabi s.a.w. di tengah-tengah perbincangan tentang Qiamat dengan seorang guru
yang menegur muridnya yang didapati tersasar fokusnya daripada tajuk pelajaran yang sedang
dibincangkan. Lantas si guru berkata: "Jangan hilang tumpuan dan jangan berpaling ke kanan dan
ke kiri." Setelah itu si guru meneruskan pula perbincangan yang telah dimulakannya sebelurn itu.
Apabila pelajaran yang disampaikan guru tersebut dinukilkan bersama-sama tegurannya terhadap
murid tadi dibaca oleh orang yang tidak mengetahui latar belakangnya, tentu sekali ia akan
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berkata: "Bahagian (teguran) ini narnpak tidak ada kena mengena dan tidak sesuai langsung
dengan bahagian sebelum (..j!-) dan selepasnya (J!-)"" Tetapi kepada orang mengetahui latar
belakangnya pula, tidak ada apa yang tidak kena di dalam nukilan itu pada pandangannya.
Begitulah juga dengan teguran Allah di dalam Surah al-Qiyaamah ini. Apabila Nabi s.a.w.
menggerak-gerakkan lidah dan mempercepatkan bacaan agar tidak ada yang disampaikan oleh
Jibril itu terlepas daripadanya atau kerana rindu sangat untuk membaca wahyu yang diturunkan,
Baginda s.a.w. ditegur oleh Allah s.w.t. Apa yang dikehendaki daripada Baginda s.a.w. ialah
rnenurnpukan sepenuh perhatian kepada bacaan Jibril a.s. Adapun kemampuan mengingati lafaz-
lafaznya, rnenghayati lna'na-lna'nanya dan rnerlelaskan ajarar-r-ajaran yang terkandung di
dalamnya, semua itu termasuk dalam perkara-perkara yang dijamin Allah akan dijaga dan
disernpurnakanNya. (3) Az-Zamakhsyari mentafsirkan, setelah Allah s.w.t. bersumpah dengan
hari kiamat dan menggesa manusia supaya berfikir dan mengambil berat tentang apa-apa yang
akan berlaku pada hari itu nanti (+l+Vt;. Inilah yang ditekankan Allah di dalam Sibaq ayat-ayat
yang sedang kita bicarakan sekarang. Allah s.w.t. juga secara tersirat mencela dunia yang fana ini
(aLUt;. Oleh kerana Nabi s.a.w. juga hendak cepat nrenguasai apa yang disampaikan oleh Jibril
kepadanya dan tidak sabar-sabar rrenanti .l ibril membacanya salnapi habis, Baginda s.a.w. ditegur
oleh Allah. Kerana sifat hendak cepat dan gopoh (a.l+'Jt1 spt itu adalah tercela dan ia merupakan
salah satu sifat dunia dan penghuninya yang fana" Sifat itu tetap tercela walaupun untuk
menguasai ilmu-ilmu agama. Kernudian selepasrlya, baru Allah mencela secara terang dunia yang
f'ana ini (+bUt; rnenerusi firmanNya: il+Ul rr+! & )s Bermaksud: Sekali-kali janganlah
demikian. Sebenarnya kamu (wahai manusia) mencintai kehidupan dunia. (al-Qiyaamah:20). (.4)
Al-Qaflaal pula mentaf'sirkan bahawa teguran yang tersebut di dalarn ayat: I J+;X gLlf iI etF V
itu bukanlah ditujukan kepada Nabi s.a.w. Sebaliknya ia ditujukan kepada seluruh urnat rnanusia.
Kerana setiap manusia di hari Qiarnat kelak akan membaca buku suratan amalan rnasing-masing
berdasarkan firman Allah s.w.t. di dalam ayat:

-.7'. (; L\)L't'*i a;- c{ a;iti'}i

Bermaksud: Bacalah buku (suratan amalanrnu). cukuplah engkau sendiri pada hari ini menjadi
penghitung terhadap dirimu (tentang segala yang telah engkau lakukan). (al-Israa':14). Menurut
al-Qaffaal, perkara ini telah dijelaskan oieh Allah s"w.t. di dalam Sibuaq ayat-ayat tersebut iaitu
di dalam ayat ke tiga belas sebelumnya:

.1' f\t,-r-l u-, ,--t -F)i\Fi:-

Bermaksud: Pada hari itu, rnanusia akan diberitahu tentang apa yang ia telah lakukan, dan apa
yang ia telah tinggalkan. (al-Qiyaarnah:13). l,alu apabila bacaan mereka sampai kepada catitan-
catitan atnalan buruk masing-rnasing, rnereka akan mempercepatkan bacaan kerana gerun dar-r
takut kepada balasan yang akan diterirna serta rralu untuk mendedahkannya di hadapan khalayak
ramai di Mahsyar nanti. Pada ketika itulah dikatakan kepadanya:

.!. -r j;AeItl -y !? i

Menurut al-Qaffaal, maksudnya ialah janganlah engkau rnembaca dengan cepat suratan
amalanmu itu. Kerana:
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